ROMAN CATHOLIC CHURCH

400 W. Wood Avenue
Bensenville, IL 60106
Phone: 630-766-3530

St. Alexis is a community blessed by God with a diversity of
cultures and languages. Celebrating that richness, we reach out to
all, inviting them to gather at the table of the Lord as One
People. In openness to the Gospel, we form ourselves as stewards
of the Lord’s gifts to create a community of faith that is unifying,
supporting and nurturing.

IS LIKE A TREASURE
BURIED IN A FIELD

EL RE!_NO DE

ES COMO UN TESORO
ESCONDIDO EN UN CAMPO
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Sunday Offertory from
July 19, 2026

&

$1,838.00
$3,052.00
Total ...cccceeeriiiicccnnnnnnneee....$ 4,890.00

Thank you for your continued support!
Gracias por su apoyo continuo!

July 26, 2026

CMAA PLEDGE REPORT FOR ST.ALEXIS PARISH
Monthly pledge payments for CMAA pledges should
be made in the next few days. It is very important
that these pledges be paid so that our parish will
reach our goal. Once we have reached our goal in
paid pledges, 70% of the amount over goal will be
returned to our parish for our needs. (2026)
PARISH GOAL: $27,900
AMOUNT PLEDGED: $23,433
AMOUNT PAID: $20,913

* SACRAMENTPROCEDURES-

*READINGS FOR THE WEEK

BAPTISMS / BAUTIZOS:
Primer Sabado 10:00 am (Espatfiol)
Last Saturday 10:00 am (English)

WEDDINGS / BODAS-Griselda
Arrangements for weddings should be
made 6 months in advance.

Los preparativos para bodas deben ser agendados
con 6 meses de anticipacion.

PASTORAL SERVICES / SERVICIOS PASTORALES
MINISTERS OF COMMUNION FOR THE SICK /
MINISTERIO DE COMMUNION PARA LOS
ENFERMOS-Carmen
FUNERALS / FUNERALES —Sonia
XV-Griselda
Call the Rectory to Schedule!

Llame a la Oficina!

Scripture Readings
For the Week of July 26, 2026

Sunday Seventeenth Sunday in Ordinary Time
1 Kgs 3:5, 7-12; Ps 119:57, 72, 76-77, 127-128, 129-130; Rom
8:28-30; Mt 13:44-52 or Mt 13:44-46
Monday Jer 13:1-11; Dt 32:18-19, 20, 21; Mt 13:31-25
Tuesday Jer 14:17-22; Ps 79:8, 9, 11 and 13; Mt 13:36-43
‘Wednesday Memorial of Saints Martha, Mary, and Lazarus
Jer 15:10, 16-21; Ps 59:2-3, 4, 10-11, 17, 18; Jn 11:19-27 or Lk
10:38-42
Thursday Jer 18:1-6; Ps 146:1b-2, 3-4, 5-6ab; Mt 13:47-53
Friday Memorial of Saint Ignatius of Loyola, Priest
Jer 26:1-9; Ps 69:5, 8-10, 14; Mt 13:54-58
Saturday Memorial of Saint Alphonsus Liguori, Bishop and Doctor of
the Church
Jer 26:11-16, 24; Ps 69:15-16, 30-31, 33-34; Mt 14:1-12
Sunday Eighteenth Sunday in Ordinary Time

Is 55:1-3; Ps 145:8-9, 15-16, 17-18; Rom 8:35, 37-39; Mt 14:13-

21

REPORTING SEXUAL ABUSE

Anyone with reason to believe that a child has been abused or is being
abused should report their suspicions to civil authorities.

Contact Winois Department of Children and Family Services
[-800-254BUSE (1-300-252-2873) or the local police

The Diocese of Joliet Vietim Assistance Coordinator is available o help
vigtims [survivors of child sexual sbuse by a cleric, employes or voluntser of
the Catholic Church

The Victim Assistance Coordinator will report to Bishop Hicks and coordi-
nate efforts of pastoral support and outreach to assist in the healing process
The Victim Assistance Coordinator can zslso assist in making a report fo civil
authonties

Contact the Diocese of Joliet Victim Assistance Coordinafor at 815-263-
6467.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

REPORTANDO ABUSO SEXUAL

Cualquier persona que tenga razones para creer que un nifo o nifa ha
sido abusado o esta siendo abusado debe reportar sus sospechas inme-
diatamente a las autoridades civiles. Contactarse con el Departamento de
Servicios para Nifios y Familias de lllinois: 1-800-25ABUSE (1-800-252-2873)
o la policiatocal

La Oficina del Coordinadeor de Asistencia Para Victimas de la Diccesis de
Joliet est3 disponible para ayudar a victimas /sobrevivientes que han sufrido
abusc sexusl por parte de miembros del clerc, empleados o voluntanos de la
iglesia catdlica

La Oficina del Coordinador de Asistencia Para Victimas informara al
obispo Hicks de lo sucedido y coordinara esfuerzos de apoyo pastoral y de
divulgacion para ayudar a las victimas en el proceso de sanacion.

El Coerdinador de Asistencia Para Victimas también puede ayudarle 3
hacer un reporte a las autoridades civiles.
Para mas informacion péngase en contacto con La Oficina del Coordina-

dor de Asistencia Para Victimas de la Diocesis de Joliet al niumero 815-
7
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We welcome the children recently baptized: I We.p_ra'y for this cot couple as they Took forward to the1'r )

Le damos la bienvenida a los recien : wedding day:
bautizados: - Oramos por esta pareja mientras esperan

|§ con ansias el dfa de su boda:

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Seventeenth Sunday in  Decimoséptimo Domingo del Tiempo

Ordinary Time
A Truly Wise Person

The ending of today’s Gospel speaks about “the new and the
old.” Jesus is saying that a person “instructed in the kingdom” has
wisdom both old and new; in other words, that person learns from
the past as well as from the present. Let’s look at each of those.

We learn from the past by studying it. So the wisdom of the
Kingdom comes first from the scriptures. The more familiar we are
with the word of God, the more wisdom we possess. Along with
studying the scriptures, we must pray over them and ask the Spirit
to show us how they apply to our lives. We can also learn from the
lives of the saints and writings of the Church. The saints may have
lived extraordinary lives, but they all began as ordinary people
who gave their lives to Christ. The writings of the Church, though
sometimes very technical, contain the wisdom of centuries of
living the faith. If you only have time to go to Mass on Sunday,
just listening to the homily can help to apply the scriptures to your
life.

One way we can learn from “the new” is to learn from our
mistakes. That includes learning from our sins. When we are truly
sorry, we make an effort to change our ways. You might say we
have to learn a new way to respond to that situation. In the Bible,
the word repentance itself means a change of heart, a new way of
seeing and doing things.

We can also learn from the mistakes and the successes of our
friends. As we share our faith with them, we share the stories of
our lives, both good and bad. These stories can teach how to live
our faith (or how not to!). One of the advantages of having friends
whom we trust enough to confess our faults to is that we do not
have to figure out life on our own. God can speak to us through a
friend or relative whose advice we seek. A truly wise person is one
who has received a lifetime of good advice.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

Ordinario
‘Una persona verdaderamente sabia

El final del evangelio de hoy habla de “cosas nuevas y cosas
antiguas”. Jesus esta diciendo que una persona “instruida en las
cosas del reino” tiene sabiduria tanto antigua como nueva. En otras
palabras, esa persona aprende tanto del pasado como del presente.
Analicemos a cada uno de ellos.

Aprendemos del pasado estudiandolo. Asi que la sabiduria del Reino
viene de las escrituras primero. Mientras mas nos familiarizamos con
la palabra de Dios, mas sabiduria poseemos. Ademés de estudiar las
Escrituras, debemos orar con ellas y pedirle al Espiritu Santo que nos
demuestre como se aplican a nuestras vidas. También podemos
aprender de la vida de los santos y de los escritos de la Iglesia. Puede
ser que los santos hayan vivido vidas extraordinarias, pero todos
comenzaron como personas ordinarias que entregaron sus vidas a
Cristo. Los escritos de la Iglesia, aunque a veces muy técnicos,
contienen la sabiduria de siglos de vivencia de la fe. Si solo tienes
tiempo de ir a Misa los domingos, tan solo escuchar la homilia puede
ayudarte a aplicar las Escrituras a tu vida.

Una forma en que podemos aprender de “las cosas nuevas” es
aprender de nuestros errores. Eso incluye aprender de nuestros
pecados. Cuando nos arrepentimos de verdad, hacemos un esfuerzo
por cambiar nuestros habitos. Se podria decir que tenemos que
aprender una nueva forma de responder a esa situacion. En la Biblia,
la palabra arrepentimiento significa un cambio de corazon, una
nueva forma de ver y hacer las cosas.

También podemos aprender de los errores y los éxitos de nuestros
amigos. Al compartir nuestra fe con ellos, compartimos las historias
de nuestras vidas, tanto las buenas como las malas. Estas historias nos
pueden ensefiar como vivir lo fe (jo como no vivirla!). Una de las
ventajas de tener amigos de confianza para poder confesarles nuestras
fallas es que no tenemos que descubrir la solucion a la vida por
nuestra propia cuenta. Dios nos puede hablar a través de un amigo o
un familiar cuando les pedimos consejo. Una persona verdaderamente
sabia es aquella que ha recibido buenos consejos durante toda la vida.

4
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Thank You for Building Our Parish Together

We would like to express our heartfelt gratitude to everyone who participated in our recent parish food sale. Thank you to those who prepared
the food, donated ingredients, served meals, helped organize the event, cleaned up afterward, and, of course, to everyone who attended and
supported the fundraiser through their purchases. Every act of generosity, no matter how small it may seem, is a beautiful expression of love

and commitment to our parish community.

The purpose of this fundraiser was to help raise funds for the replacement of the two air conditioning units in our church. In the coming weeks,
we will provide you with more information and updates regarding this important project and the progress that, with God’s grace and your
generous support, we have been able to make.

Sacred Scripture reminds us, “God loves a cheerful giver” (2 Corinthians 9:7). Whenever we offer our time, talents, or resources in service to
others, we are doing much more than maintaining a building. We are helping ensure that our parish remains a welcoming home where people
can encounter Christ, celebrate the sacraments, grow in faith, and experience the love of God.

Our parish is not sustained by one person alone, but by a family of faith walking together. Every volunteer, every donation, and every hour of
service reflects the spirit of communion that Christ calls us to live. Through these acts of generosity, we make the Gospel visible by serving one
another with love, compassion, and dedication.

We would also like to remind everyone that another parish food sale will be held this September. More details will be announced soon. We
warmly invite you to participate by preparing a dish, donating ingredients or supplies, volunteering your time, or simply supporting the event
by attending and purchasing a meal. Every contribution, no matter how great or small, makes a meaningful difference when it is offered with a

generous heart.

May the Lord abundantly bless all those who continue to support our parish with joyful and generous hearts. May He reward your kindness and
fill you and your families with His peace, joy, and abundant blessings.

BT

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Queremos expresar nuestro mas sincero agradecimiento a todas las personas que hicieron posible nuestra reciente venta de comida. Gracias a quienes
prepararon los alimentos, donaron ingredientes, sirvieron con alegria, ayudaron en la organizacion, colaboraron con la limpieza y, por supuesto, a todos
los que asistieron y apoyaron esta actividad con su compra. Cada gesto de generosidad, por pequefio que parezca, es una valiosa muestra de amor y
compromiso con nuestra comunidad parroguial.

El objetivo de esta actividad fue recaudar fondos para el proyecto de reemplazo de las dos unidades del aire acondicionado de nuestra iglesia. En las
proximas semanas les compartiremos mas detalles sobre este importante proyecto y los avances que, gracias a Dios y al esfuerzo de toda la comunidad,
hemos podido alcanzar.

La Sagrada Escritura nos recuerda: «Cada uno dé conforme a lo que ha decidido en su corazén, no de mala gana ni por obligacion, porque Dios ama al
que da con alegria» (2 Corintios 9,7). Cuando ofrecemos nuestro tiempo, nuestros talentos o nuestros bienes al servicio de la Iglesia, hacemos mucho
mas que mantener un edificio. Contribuimos a que nuestra parroquia siga siendo un hogar donde las personas puedan encontrarse con Cristo, celebrar
los sacramentos, crecer en la fe y experimentar el amor de Dios.

La parroquia no la construye una sola persona; la construimos todos. Cada voluntario, cada donacién y cada hora de servicio reflejan el espiritu de
comunion al que el Sefior nos llama. Es en la generosidad compartida donde el Evangelio cobra vida, porque servir a los demas es una manera concreta
de servir al mismo Cristo.

Aprovechamos también para recordarles que el proximo mes de septiembre realizaremos una nueva venta de comida. Muy pronto les daremos mas
informacion. Desde ahora los invitamos a participar, ya sea preparando algun platillo, donando ingredientes o articulos necesarios, ofreciendo parte de
su tiempo como voluntarios o simplemente apoyando con su presencia y sus compras. Toda ayuda, por pequefia que parezca, se convierte en una gran

bendicién cuando nace de un corazdon generoso.

Agradecemos profundamente el carifio, el entusiasmo y el espiritu de servicio con el que siempre responden a las necesidades de nuestra parroguia.
Que el Sefior, que nunca se deja ganar en generosidad, recompense abundantemente a todos los que colaboran con alegria y bendiga a ustedes y a sus
familias con su paz, su amor y abundantes bendiciones.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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ARCHDIQOCESE OF CHICAGQ '@‘ DIOCESE QF JOLIET 8 ARCHDIOCESE. OF CHICAGC @‘

DIAS QUO VADIS QUO VADIS DAYS

Domingo, 26 de julio - Jueves, 30 de julic de 2026 Sunday, July 26 — Thursday, July-30, 2026
Seminario Mundelein, Mundelein, 1. 5 - Mundelein Seminary, Mundelein, 1L

aysisagda-night camp for young
of Chicapo ant the Dincese of Johet

carmp is filled with dynamic Lalks, small grour

145 informacitn y |2 ins ) L
chlcagopnest(om,.l’evems,.-’quo vadls days . ore mormation an I registration is available at
chicagopriest.com/events/quo-vadis-days

khazen@archchicago.org = Questions? Contact Kabie Hazen at khazen@archchicago.org
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ARTION NOW OPEN
RIPCIONES ABIERTAS
Education Prc
ion Religiosa 201
Jistrations will be glt.u:plu. July 1

cionesdel1a

1edule an appointment
driguez

- 'ULY30 AUGUST 9, 2027

WORLD YOUTH DAY

WITH OPTIONAL SOUTH KOREA PRE-TOUR
AND VIETNAM POST-TOUR

AGE REQUIREMENTS: 18- 38 (miist be 18 by July 1, 2027}
For more information or to be added to the list of future participants, contact
Panny Borelio - Inelatraval « 830-300- 18517 + pborello@grmall com

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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haggertygroup.com

HAGGERTY

[BUICK BGME
VILLA PARK * 630-279-2000

JERRY HAGGERTY
== CHEVROLET
GLEN ELLYN » 630-469-8100

HAGGERTY 0>

WEST CHICAGO » 630-231-3200

1) Family Owned and Operated Since 1898
m GE IL S 180 S. York Road - Bensenville | 260 W. Irving Park Road - Wood Dale

Funeral Home 630.766.3232 | www.GeilsFuneralHome.com
Five Generations of Community Service...A Geils' Tradition | International Transfers

Diocesan is proud to be printing

St. Ulexis’
- Sunday Bulletin

% You are invited to help support our Parish!

"¢ 1(\ For opportunities to advertise,

please call Jeff Ingersoll: 616-299-2388

(1]
D ADVERTISE

Get this bulletin emailed
to you every week. H E R E
Siml’g Dfoc ;;’URCHMSS Promote your Business
WWW. . -
] AND Support your Parish.
...0r scan = % Jeff Ingersoll ~ 616-299-2388

jingersoll@diocesan.com

% DISCOVERMASS

IN LOVING

MEMORY OF

DANIELLA SANCHEZ
Your local, trusted Realt
Sﬁérggﬁfe dgiiinesegigs local WARNER

Cell. 708-340-4132
Email. daniellasanchez@bairdwarmercom  paichionar

Armando Perez
630.595.3883

18 N. York Rd., Bensenville, IL 60106 630-616-0000 in English & Spanish
www.DrDianaDental.com 630-797-8644 in English & Polish
Loyola University Dental School Graduate Absolwentka Uniwersytetu Loyola

catholicmatche
lllinois __
CatholicMatch.com/gollL / PARISHIONER DISCOUNT

Dr. Diana Dental
Dziuba - Wielga DDS

Ed the Plumber

Ed the Carpenter

630.663.1444
Best Work * Best Rates

EWTN.COM/RADIO \

Z7 XN
Global
1) EWTN | cahok

BAIRD &

<» StateFarm

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will

For further information,
please call the parish office.

The PBusinesses listed abiove make this bulletin passible.

Please support them when you can.

Sign up to get our bulletin in your email each week. Go to DiscoverMass.com/subscribe

©2026 Diocesan

View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com

[ g
- s
Ssia|  [pEwy

® VSIA 6uisilenpy/woduessdold e dullug  £z91-£8/-008-1 8siarpy ol « NVYVSTOOIA

8¢9l


http://DiscoverMass.com?sponsorid=16380325
http://DiscoverMass.com?sponsorid=16380225

